
Orari / Hours of operations: 10.00 - 20.00

Per appuntamenti si prega di contattare:

For appointments please contact:

Tel. +39 055 626 11

E-mail: guestrelations@villalamassa.it

Il nostro staff è a disposizione per altri trattamenti personalizzati.

Our staff is available for other personalized treatments.







Accoglienza calorosa e informale.
Nelle antiche cantine di Villa La Massa, l’accoglienza di una dimora privata di 
campagna in uno spazio informale ed elegante.

Un suggestivo percorso accompagna l’ospite attraverso 325 mq di frammenti 
di storia: volte a crociera e a botte in mattoni originali. Tutto ha il sapore del 
passato, nella modernità del comfort più attuale e lussuoso. Toscanità autentica 
nello stile e nei prodotti.

L’area informale di accoglienza, due spogliatoi con sedute, toilette, ampie  
docce, disimpegno e guardaroba. Pavimenti in cotto antico e ardesia verde, 
pareti dai colori caldi e legno naturale delle falegnamerie toscane

Materiali autentici toscani 
nel comfort più attuale

Prodotti dalla linea cosmetica 
dell’Officina Profumo-Farmaceutica 

di Santa Maria Novella

A warm and relaxed welcome.
Built in the ancient cellars of Villa La Massa, guests are welcomed into an 
informal and elegant space. An evocative vaulted hallway guides the guest 
through 325 sq mt / 3500 sq ft of historical details, including cross and  
barrel vaults with original bricks, combining heritage with luxurious comfort – an 
authentic Tuscan style.

The look and feel of Tuscany is embodied throughout, with terracotta floors, 
green slate, the use of pale colours and Tuscan wood. The welcome area 
houses changing rooms, showers, closet space and elegant ergonomic furniture.

Authentic Tuscan materials 
combined with the utmost comfort

Cosmetic Line by Officina Profumo-Farmaceutica  
di Santa Maria Novella

ARNO SPA









La zona umida
Soffitti a volta, pavimentazione in pietra chiara, toni dell’azzurro e del verde, 
bagno turco rivestito in pietra color crema e marmo verde, un’ampia sauna, 
vasche d’acqua fredda, la doccia a cascata e quella emozionale… nicchie, 
luci soffuse, tessuti grezzi celesti. Atmosfere che evocano il passato. 

Acqua, colori e luci soffuse 
per il benessere del corpo e dello spirito

The wet area
The wet area evokes a feeling of the past thanks to the vaulted ceilings, pale 
stone floors with both green and blue nuances. The Turkish bath is made of a 
cream colour stone and green marble. There is a spacious sauna, cold water 
pools and sensory showers.

Water, soft light and colours 
for mind and body well-being

ACQUA





I profumi della terra toscana
Due cabine con doccia e possibilità di lettini twin offrono la stessa accoglienza 
delle camere di Villa La Massa, chic e informali. Poltrone e lettini morbidamente 
vestiti, luci soffuse, rocce a vista e legni naturali. Trattamenti di bellezza per il 
viso ed il corpo avvolti nei profumi della terra toscana con la linea cosmetica di 
Officina Profumo-Farmaceutica di Santa Maria Novella. Quattrocento anni di 
storia che racchiudono fragranze e aromi in formulazioni a base di ingredienti 
naturali e rigeneranti. 

Le fragranze trasportano la mente 
nei giardini della Villa

Perfumes of  Tuscany
One single and one couple spa suite with showers give the feel of a Villa La 
Massa guest room. The beds and sofas are softly dressed up in linen; the rooms 
have soft lighting, exposed rocks and natural wood. Facial and body treatments 
with Tuscan scents from the special cosmetic line created by Officina Profumo-
Farmaceutica di Santa Maria Novella. Over 400 years of history encapsulate 
fragrances and aromas in a range of facial and body products with natural 
active ingredients.

Fragrances carry the mind 
into the beautiful gardens of  the Villa

BEAUTE





I prodotti Officina Profumo-Farmaceutica 
di Santa Maria Novella 

Villa La Massa ha scelto di collaborare con l’Officina Profumo-Farmaceutica di 
Santa Maria Novella, che vanta più di quattro secoli di attività, condividendone 
i valori di toscanità e tradizione.

Tutti i prodotti cosmetici dell’Officina sono infatti ottenuti utilizzando materie 
prime selezionate che provengono dal Giardino di Santa Maria Novella, un 
paradiso di 15.000 mq. situato a Castello, una zona collinare che domina la 
città di Firenze. Qui l’antica tradizione della coltivazione e cura dell’orto (Hortus 
conclusus) viene portata avanti dai frati domenicani dal lontano XIII secolo.

Nella nostra Arno SPA questi prodotti esclusivi sono affiancati all’uso dei fiori 
provenienti dal “Giardino di Iris” dell’Hotel, che la nostra terapista utilizza per 
aggiungere quel tocco speciale di Villa La Massa.

Products by Officina Profumo-Farmaceutica 
di Santa Maria Novella 

Villa La Massa is proud to partner with Officina Profumo-Farmaceutica di Santa 
Maria Novella, which has existed for more than four centuries, and shares the 
same Tuscan values and traditions.

Officina’s cosmetics are made using selected fresh botanicals from the garden of 
Santa Maria Novella, a nearly 4 acre paradise located in Castello, the iconic 
hill overlooking Florence. This ancient tradition derives from the Dominican 
monks, as the hortus conclusus (enclosed garden), that was cultivated by the 
monks around their monastery in the 13th Century.

At our Arno SPA, these exclusive products are used together with the flowers 
from the Hotel’s “Iris Garden”, which our therapist uses to add the special Villa 
La Massa touch.





In palestra come a casa.
Qui gli ospiti trovano tutta la gamma di attrezzature Technogym (cyclettes, 
reclyne, spalliera, runner, pesi), spazio yoga e corpo libero. Per coloro che 
prediligono l’attività all’aria aperta vi sono il percorso jogging sulle sponde 
dell’Arno e la piscina riscaldata nel giardino dell’Hotel.
 

Un’atmosfera dinamica e accogliente, 
adatta alla concentrazione

A fitness experience akin to your own private gym.
The gym houses Technogym equipment, space for yoga and indoor exercises. 
A jogging track on the Arno river and a heated swimming pool in the garden of 
Villa La Massa are available for those who love outdoor activities. 

A dynamic and cozy atmosphere 
which favours concentration

SPORT





Per il massaggio di coppia è indispensabile la prenotazione con un preavviso 
di almeno 24 ore.

Per cancellazioni effettuate entro le 24 ore precedenti l’appuntamento, verrà 
addebitato il 50% del costo del trattamento prenotato. 

Per cancellazioni effettuate entro le 12 ore precedenti l’appuntamento, verrà 
addebitato l’intero costo del trattamento prenotato.

Condizioni di salute: Vi chiediamo gentilmente di avvisare il nostro personale in 
caso di vostre eventuali allergie e/o recenti interventi chirurgici prima di iniziare 
i trattamenti. Le signore in gravidanza sono le benvenute per tutti i trattamenti 
viso e per le “Ultime Attenzioni”.

Non dimenticate che l’uso dei telefoni cellulari e delle apparecchiature 
elettroniche disturba la tranquillità dell’area benessere; Vi chiediamo gentilmente 
di spegnerli e Vi ricordiamo che è proibito fumare.

For a couple massage it is essential to make a reservation at least 24 hours in 
advance.

For cancellations made within 24 hours before the appointment, you will be 
charged 50% of the cost of the treatment reserved. 

For cancellations made within 12 hours before the appointment, you will be 
charged the full amount of the treatment reserved.

Health conditions: please advise our staff of any allergies, injuries or health 
conditions. Our pregnant guests are invited to enjoy facial treatments, finishing 
touches, as well as health and beauty treatments for both feet and hands.

Please note that cellular phones and other electronic devices can disturb the 
relaxed atmosphere of the SPA. We kindly ask you to either silence them or turn 
them off. We remind you that smoking is not allowed.

ETIQUETTE

LIMITI D’ETÀ

Arno SPA e trattamenti dai 18 anni

Palestra dai 18 anni

I ragazzi dai 16 anni di età possono accedere all’Arno SPA e alla palestra, solo 
accompagnati da un adulto. È richiesto il consenso dei genitori per sottoporsi 
ai trattamenti.

AGE RESTRICTIONS

Arno SPA & Treatments minimum 18 years of age

Gym minimum 18 years of age

Children from 16 years can access the Arno SPA and the Gym as long as 
they are accompanied by an adult. As for the SPA treatments they require the 
parental consent.
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